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Robot Vacuum Cleaner



This product has been produced in modern facilities that are respectful of the environment without 
harming the nature.

Please read this guide first!
Dear Customer,

Thank you for choosing a Beko product. We would like you to achieve the optimal efficiency 
from this high quality product which has been manufactured with the state of the art technology. 
Please make sure you read and understand this guide and supplementary documentation fully 
before use and keep it as a reference. Include this guide with the unit if you hand it over to 
someone else. Observe all warnings and information herein and follow the instructions.

Symbols and their meanings
Following symbols have been used throughout this guide:

C
Important information and beneficial 
advices regarding the usage of the 
device.

A
WARNING: Warnings about 
dangerous situations regarding safety 
of life and property.

Protection class against electric 
shock.

RECYCLED &
RECYCLABLE
PAPER
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Urządzenie zostało wyprodukowane w przyjaznych dla środowiska nowoczesnych zakładach bez 
szkody dla przyrody.

Proszę najpierw przeczytać tą instrukcję!
Drogi kliencie,

Dziękujemy za wybór produktu Beko. Chcemy, abyś osiągnął optymalną wydajność dzięki temu 
wysokiej jakości produktowi, który został wyprodukowany przy użyciu najnowocześniejszej 
technologii. Przed użyciem należy dokładnie przeczytać i zrozumieć ten przewodnik oraz 
dokumentację uzupełniającą oraz zachować go do wykorzystania w przyszłości. Dołącz 
ten przewodnik do urządzenia, jeśli przekażesz go komuś innemu. Przestrzegaj wszystkich 
ostrzeżeń i informacji zawartych w tym dokumencie i postępuj zgodnie z instrukcjami.

Symbole i ich znaczenie
Poniższe symbole są używane w tym przewodniku:

C Ważne informacje i zalecenia 
dotyczące użytkowania urządzenia.

A
OSTRZEŻENIE: Ostrzeżenia 
dotyczące sytuacji zagrażających 
bezpieczeństwu, życiu i mieniu.

Klasa ochrony przed porażeniem 
elektrycznym.

PAPIER Z RECYKLINGU 
I NADAJĄCY SIĘ 
DO PONOWNEGO 
PRZETWORZENIA
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Ta sekcja zawiera instrukcje 
bezpieczeństwa, aby zapobiec 
zagrożeniom, które mogą 
spowodować obrażenia ciała lub 
uszkodzenie mienia.
Wszelkie gwarancje są nie będą 
ważne, jeśli instrukcje nie będą 
przestrzegane.

1.1 Ogólne zasady bezpie-
czeństwa
• Urządzenie jest zgodne z 

międzynarodowymi normami 
bezpieczeństwa.

• Z urządzenia mogą korzystać 
dzieci powyżej 8 roku życia i 
osoby o ograniczonej sprawności 
f i zyczne j , sensor yczne j 
lub umysłowej, bądź o 
niedostatecznym doświadczeniu 
i wiedzy jedynie pod nadzorem 
lub po przeszkoleniu w 
zakresie bezpiecznej obsługi 
urządzenia i po poinformowaniu 
o istniejących zagrożeniach. 
Dzieciom nie wolno używać 
urządzenia do zabawy. 
Czyszczenie i konserwacja nie 
powinny być wykonywane przez 
dzieci bez nadzoru.

• Nie używaj urządzenia, jeśli 
kabel zasilania lub wtyczka są 
uszkodzone. Skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.

• Zasilanie sieciowe powinno być 
zgodne z informacjami podanymi 
na tabliczce znamionowej 
urządzenia.

• Z urządzeniem nie należy 
używać przedłużaczy.

• Aby zapobiec uszkodzeniu 
przewodu zasilającego, nie 
należy go przyciskać, zaciskać 
ani ocierać o ostre krawędzie.

• Nie wolno dotykać urządzenia 
i jego wtyczki mokrymi ani 
wilgotnymi dłońmi, jeśli jest ono 
podłączone do zasilania.

• Nie należy wyjmować wtyczki z 
gniazdka, ciągnąc za przewód 
zasilający.

• Nie odkurzać materiałów 
łatwopalnych. Należy upewnić 
się, że popiół z papierosów 
ostygł przed odkurzaniem.

• Nie odkurzać wody i innych 
cieczy.

1 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska
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• Chronić urządzenie przed 
opadami atmosferycznymi, 
wilgocią i źródłami ciepła.

• Urządzenia nie należy używać 
w otoczeniu lub w pobliżu 
materiałów wybuchowych lub 
łatwopalnych.

• Przed przystąpieniem do 
czyszczenia i konserwacji 
urządzenia należy odłączyć je 
od zasilania.

• Podczas czyszczenia nie 
wolno zanurzać urządzenia 
ani przewodu zasilającego 
w wodzie.

• Nie demontuj urządzenia.
• Należy stosować wyłącznie 

oryginalne lub zalecane przez 
producenta części zamienne.

• Aby zapobiec zatkaniu filtra lub 
uszkodzeniu silnika, nie należy 
odkurzać cementu, tynku ani 
fragmentów prasowanego 
papieru.

• Urządzenia należy używać 
wyłącznie z dołączonym 
zasilaczem.

• Nie używać urządzenia bez 
filtrów. Może to spowodować 
jego uszkodzenie.

• Opakowanie urządzenia należy 
przechowywać poza zasięgiem 
dzieci.

• Niniejsze urządzenie nie jest 
przeznaczone dla osób, w tym 
dzieci, niepełnosprawnych fi-
zycznie, zmysłowo lub umysłowo 
lub tych, które nie posiadają od-
powiedniego doświadczenia i 
wiedzy na temat jego użytkowa-
nia, chyba że znajdują się pod 
nadzorem osoby odpowiedzial-
nej za bezpieczeństwo urządze-
nia lub zostały przeszkolone.

• Nie wolno dopuścić, by dzieci 
bawiły się urządzeniem.

• Przed przystąpieniem do 
czyszczenia lub konserwacji, 
należy odłączyć zasilacz i wyjąć 
akumulator.

• Aby uniknąć ryzyka obrażeń, 
uszkodzony zasilacz powinien 
zostać wymieniony przez 
producenta, autoryzowanego 
p r z e d s t a w i c i e l a  l u b 
wykwalifikowanego technika.

1 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska
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1 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska

• Trzymaj palce, włosy i luźne 
części ubrania z dala od 
otworów oraz ruchomych części 
urządzenia.

• Przed wyrzuceniem urządzenia 
należy wyjąć akumulator.

• Przed wyjęciem akumulatora 
należy odłączyć urządzenie od 
źródła zasilania.

• Zużyte akumulatory należy 
utylizować zgodnie z lokalnymi 
przepisami i regulacjami.

• Akumulatory urządzenia mogą 
być wymienione tylko przez 
autoryzowany serwis. 

• Nie należy używać akumulatorów 
różnych typów ani starych i 
nowych akumulatorów razem.

• A k u m u l a t o r y  n a l e ż y 
zainstalować zgodnie z 
oznaczeniami biegunów.

• Nie wolno zwierać zacisków 
zasilania.

• Urządzenie powinno być 
używane tylko z akumulatorami 
ME1XXFG CM 3200 mAh.

• Niniejsze urządzenie nie jest 
przeznaczone dla dzieci i osób 
niepełnosprawnych fizycznie, 
zmysłowo lub umysłowo lub 
tych, które nie posiadają 
odpowiedniego doświadczenia 
i wiedzy na temat jego 
użytkowania, chyba że znajdują 
się pod nadzorem lub zostały 
przeszkolone.

• Nie wolno dopuścić, by dzieci 
bawiły się urządzeniem.

• Nie ustawia j  c iężk ich 
przedmiotów na urządzeniu.

• Nie włączaj urządzenia na 
wysokich podstawach, takich 
jak stół lub krzesło.
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1 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska

• Ten produkt nie jest przeznaczony 
do użytku komercyjnego, 
jest przeznaczony do użytku 
domowego i do następujących 
zastosowań:

 –  w kuchniach pracowników 
sklepów, biur i innych 
środowisk pracy,

 – w gospodarstwach rolnych;
 –  dla klientów w hotelach, 

motelach lub innych 
miejscach;

 –  w hostelach i podobnych 
miejscach,

 –  w noclegowniach i miejscach 
serwujących śniadania

• Nie ustawia j  c iężk ich 
przedmiotów na urządzeniu. 
Upewnij się, że dzieci i 
zwierzęta domowe nie wejdą na 
urządzenie.

1.2 Zgodność z Dyrektywą WEEE i 
utylizacją odpadów

Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE).  Wyrób ten oznaczony jest 
symbolem klasyfikacji zużytych urządzeń 

elektrycznych i elektronicznych (WEEE).
Ten symbol oznacza, że sprzęt nie może 
być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
gospodarstwa domowego po okresie jego 
użytkowania. Zużyte urządzenie należy oddać 
do specjalnego punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego w celu utylizacji. 
Aby uzyskać informacje o punktach zbiórki w 
swojej okolicy należy skontaktować się z lokalnymi 
władzami lub punktem sprzedaży tego produktu. 
Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w 
przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku 
zużytego sprzętu. Odpowiednie postępowanie 
ze zużytym sprzętem zapobiega potencjalnym 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i ludzkiego zdrowia.

1.3 Opakowanie urządzenia 
Opakowanie urządzenia jest wykonane z 
materiałów nadających się do recyklingu 
zgodnie z przepisami krajowymi. 

Nie należy wyrzucać odpadów opakowaniowych 
wraz z odpadami pochodzącymi z gospodarstw 
domowych lub innymi odpadami. Należy oddawać 
je do punktów zbiórki opakowań wyznaczonych 
przez władze lokalne.
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1 Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i ochrony środowiska

1.4 Zużyte akumulatory
Zużyte akumulatory należy utylizować 
zgodnie z lokalnymi przepisami. Symbol 
na akumulatorze lub opakowaniu 
oznacza, że akumulatory nie mogą być 
traktowane jako odpady komunalne. Na 

niektórych akumulatorach symbol ten może być 
używany razem z symbolem chemicznym. Pod tym 
symbolem dodaje się symbole chemiczne rtęci 
(Hg) lub ołowiu (Pb), gdy bateria/akumulator 
zawiera więcej niż 0,0005% rtęci lub 0,004% 
ołowiu. Odpowiednio gospodarując zużytymi 
produktami i akumulatorami, można zapobiec ich 
potencjalnemu negatywnemu wpływowi na 
środowisko oraz zdrowie ludzi, jaki mógłby 
wystąpić w przypadku niewłaściwego obchodzenia 
się z tymi odpadami.

1.5. Co robić, aby zaoszczędzić 
energię.

 • Podczas korzystania z urządzenia dostosuj 
ustawienia prędkości do powierzchni, aby 
oszczędzać energię.

 • Zwykle niższe prędkości są używane do 
odkurzania twardych powierzchni podczas gdy 
wysokie do odkurzania dywanów.
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2 Zawartość pudełka

Robot odkurzający Stacja do zbierania kurzu i ładowania + 
wewnętrzny worek na kurz

Ściereczka 
do mycia

Narzędzie do 
c z ys zc zen i a 
mopem

Podręcznik użytkownika i 
dokumentacja produktu (2 
szt.)

Szczoteczka do 
czyszczenia

Dostarczone akcesoria 
zapasowe

1 szczotka boczna

1 ściereczka do 
mycia

1 filtr

2 worki na kurz
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3 Omówienie
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2.1 Elementy sterujące i 
komponenty
1. Lidar
2. Górna część
3. Korpus środkowy
4. Przyciskrozpoczęcia / zatrzymania 

sprzątania / Przycisk powrotu do 
stacji ładującej

5. Czujnik zderzaka
6. Przedni zderzak
7. Czujnik uderzenia przedniego 

zderzaka
8. Styki ładowania
9. Czujnik zabezpieczenia przed 

upadkiem
10. Styki ładowania
11. Przednie koło obrotowe
12. Obrotowa szczotka
13. Osłona obrotowej szczotki
14. Tylne koło
15. Szczotka boczna
16. Górna pokrywa stacji ładującej
17. Pojemnik na kurz w stacji ładującej
18. Kontrolka stacji ładującej
19. Ładowanie i opróżnianie pojemnika 

robota
20. Styki komunikacyjne ładowania stacji  

ładującej
21. Ssawka zbiornika na kurz robota 

sprzątającego
22. Przycisk wł./wył.
23. Pojemnik z pokrywą filtra EPA
24. Styki komunikacyjne ładowania 

pojemnika robota sprzątającego
25. Przycisk wysuwania pojemnika na 

kurz z robota
26. Wylot odprowadzania kurzudo stacji 

ładującej
27. Pojemnik na wodę do mopa
28. Pokrywa wlewu pojemnika na wodę 

do mopa
29. Pojemnik na kurz
30. Filtr EPA
31. Szczoteczka do czyszczenia

3 Omówienie

2.2 Dane techniczne

Napięcie 220-240V, 50-60 Hz
W stanie ładowania 0.4 A
W stanie odkurzania: 4.5 A
Parametry wyjściowe 24.0V / 1.5 A
Akumulator Li-ion: 14.4V / 3.2 Ah
Czas ładowania 4-5 godziny

Czas pracy do 150 minut (w trybie 
cichym)

Pojemność pojemnika 
na kurz 0.4 L

Pojemność zbiornika na 
wodę 0.3 L

Pojemność pojemnika na 
kurz w stacji 4 L

Zakres częstotliwości 
Wi-Fi 2,4G 2412-2472 MHz

Obsługiwane połączenia Bezprzewodowa sieć 
WLAN IEEE 802.11 b/q/n

Maksymalna moc 
wyjściowa częstotliwości 
radiowych Wi-Fi 2,4 GHz:

20 dBm

Informacje o narażeniu na 
częstotliwości radiowe Maksymalnie 2,4G Wi-Fi

Czas pracy

Maksymalne: 70 min.
Mocne: 80 min.
Standardowe: 120 min.
Cicha praca: 150 min.

Informacje o narażeniu na częstotliwości radiowe: 
Maksymalny dopuszczalny poziom ekspozycji jest obliczany 
na podstawie 20 cm odległości pomiędzy urządzeniem a 
ciałem człowieka. Aby zachować zgodność z warunkami 
narażenia na działanie częstotliwości radiowych, należy 
zachować odległość 20 cm między urządzeniem a osobą.
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4 Instalacja

1- Usuń gąbki ochronne.

2- Zainstaluj stację do zbierania kurzu i ładowania.

C
Zainstaluj stację do zbierania kurzu i ładowania w miejscu, w którym odkurzacz będzie miał 
do niej łatwy dostęp. Zainstaluj stację do zbierania kurzu i ładowania na twardym i równym 
podłożu, a nie na dywanie.

Aby zapewnić płynną pracę robota, zaleca się, aby w promieniu 1,5 m z przodu oraz w promieniu 0,5 m 
z lewej i prawej strony nie znajdowały się żadne przeszkody.

0.5M

0.5M

1.5
M
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Zainstaluj stację do zbierania kurzu i ładowania na twardym i równym podłożu, tak aby jej tył był 
skierowany do ściany, a następnie podłącz ją do gniazdka.

C Zawsze utrzymuj stację do zbierania kurzu i ładowania w stanie podpiętym; w przeciwnym 
razie odkurzacz nie będzie mógł powrócić automatycznie.

C
Aby zapewnić płynne ładowanie, nie przenoś często stacji zbierania kurzu. Zmiana lokalizacji 
odkurzacza może spowodować usunięcie dostępnej mapy i utworzenie nowej mapy z 
powodu błędu pozycjonowania.

4 Instalacja

5 Obsługa

5.1 Przeznaczenie
Niniejsze urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego i nie nadaje się do użytku przemysłowego.

5.2 Ładowanie urządzenia
1. Ustaw przycisk wł.-wył. z boku w pozycji włączonej, aby włączyć zasilanie początkowe. 

Przycisk wł./wył.
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5 Obsługa

2. Umieść urządzenie w stacji zbierania kurzu tak, aby było wyrównane z portem ładowania.

 

C
Ładowanie rozpoczyna się po trzykrotnym 
mignięciu niebieskiego wskaźnika stacji 
ładującej, a następnie jej całkowitym wyłączeniu.

C
Kiedy urządzenie jest podłączone do stacji 
zbierania kurzu, stacja zaczyna zbierać kurz. Ta 
czynność trwa około 15 sekund.

5.3 Obsługa 
Przy pierwszej operacji przesuń boczny przycisk WŁ./WYŁ. z pozycji O do I. Aby włączyć odkurzacz, 
naciśnij przycisk “ ”.
przez 3 sekundy. 

 • Nie wyłączaj urządzenia za pomocą przycisku WŁ./WYŁ. bezpośrednio podczas czyszczenia; w prze-
ciwnym razie dane odkurzacza nie mogą zostać zapisane. 

 • Jeśli przycisk WŁ./WYŁ. znajduje się w pozycji WYŁ., odkurzacz włączy się automatycznie po umiesz-
czeniu go w stacji ładującej i wyłączy się automatycznie po wyjęciu ze stacji ładującej. 

 • Jeśli odkurzacz nie będzie używany przez dłuższy czas, ustaw przycisk WŁ./WYŁ. w pozycji wyłączonej.

Rozpoczynanie odkurzania
Naciśnij przycisk , aby uruchomić automatyczny tryb czyszczenia. Po uruchomieniu 
odkurzacz opuszcza stację dokującą, wykonuje automatyczne skanowanie w celu 
utworzenia mapy, wyznacza trasę czyszczenia w inteligentny sposób i dzieli obszar 
na kilka regionów. Trasa sprzątania jest zaplanowana wzdłuż ściany, a odkurzacz 
porusza się do przodu i do tyłu, aby sprzątać kolejno różne obszary.

A OSTRZEŻENIE: Jeśli poziom naładowania jest zbyt niski, nie można rozpocząć odkurzania. 
Proszę naładować urządzenie przed rozpoczęciem odkurzania.
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A OSTRZEŻENIE: Przed odkurzaniem należy posprzątać wszystkie kable, aby zapobiec 
rozłączeniu z powodu splątania/wyciągnięcia kabli oraz aby zapobiec uszkodzeniu mebli.

A OSTRZEŻENIE: W trybie automatycznego odkurzania, jeśli odkurzany obszar jest mniejszy 
niż 10 metrów kwadratowych, odkurzanie jest domyślnie wykonywane dwukrotnie.

A
OSTRZEŻENIE: Nie przesuwaj stacji dokującej ani stacji do zbierania kurzu podczas 
odkurzania i upewnij się, że stacja dokująca lub stacja do zbierania kurzu jest podłączona 
do zasilania; w przeciwnym razie odkurzacz może nie być w stanie powrócić do niej w celu 
ładowania.

Pauza
Naciśnij dowolny przycisk, aby wstrzymać pracę podczas pracy odkurzacza. 
Automatyczne ładowanie: Odkurzacz automatycznie powraca do ładowania po zakończeniu 
odkurzania.
Ładowanie ręczne: Odkurzacz robot powraca automatycznie do stacji ładującej po naciśnięciu 
przycisku “ ” na górnej części obudowy, gdy znajduje się w pozycji wstrzymania.
A. Jeśli operacja jest wstrzymana, naciśnij przycisk, aby automatycznie doładować. 
B. Jeśli odkurzacz utknie w jakimś miejscu i nie może znaleźć stacji ładującej, należy samodzielnie 
przenieść odkurzacz do stacji zbierania kurzu, aby umożliwić jego naładowanie.

Odkurzanie punktu stałego 
Przynieś odkurzacz do miejsca, które chcesz odkurzyć i dwukrotnie naciśnij przycisk 
“ ”. Gdy tryb ten jest włączony, odkurzacz powinien wyczyścić kwadrat o wymiarach 
1,5 x 1,5 m, uważając siebie za środek. 
* Odkurzacz nie może rozpocząć czyszczenia punktu stałego ze stacji dokującej lub 
stacji do zbierania kurzu.

Po zakończeniu czyszczenia punktowego urządzenie nie wraca do stacji ładującej i pozostaje na swoim 
miejscu. Umieść je na podstawce ładującej lub przesuń do podstawki ładującej, naciskając przycisk  
“ ” na górnej części obudowy.

Wybór mocy odkurzania 
(Obsługiwane tylko przez odpowiednią aplikację mobilną) Możesz wybrać żądaną moc odkurzania z 
aplikacji: 

 • Cicha praca
 • Standardowe
 • Mocne
 • Maksymalne

5 Obsługa
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Zdalnie sterowane odkurzanie 
(Obsługiwane tylko przez odpowiednią aplikację mobilną) *Możesz skierować odkurzacz do obszaru, 
który ma być czyszczony, korzystając z trybu ręcznego sterowania zdalnego za pomocą aplikacji. 

Tryb uśpienia 
Odkurzacz automatycznie przełącza się w tryb uśpienia, jeśli pozostaje w miejscu przez 10 minut. 
Odkurzacz automatycznie przełącza się w tryb uśpienia po 10 minutach od całkowitego naładowania. 
Tryb czuwania wyłącza bieżące zadanie. 

Resetowanie systemu 
Naciśnij przycisk trybu gotowości przez 15 sekund, aby zresetować system. Po zresetowaniu systemu 
mapa i oryginalne ustawienia (w tym wirtualne limity) odkurzacza zostaną usunięte.

5.3.1 Praca z aplikacją

Pobierz aplikację
Aby pobrać aplikację, wyszukaj aplikację „HomeDirect-SDA” w sklepie z aplikacjami mobilnymi. 
Szczegółowe informacje można znaleźć w instrukcji obsługi aplikacji mobilnej.

Resetowanie Wi-Fi
Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski “ ” “ ”, aż rozlegnie się sygnał dźwiękowy; następnie 
wskaźnik zacznie powoli migać na biało, a odkurzacz przełączy się w tryb parowania.

Dodaj urządzenie
Otwórz aplikację, utwórz nowe konto i postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji. * Przed 
skonfigurowaniem sieci Wi-Fi upewnij się, że odkurzacz i sieć Wi-Fi spełniają następujące wymagania.

A. Odkurzacz:
* Poziom naładowania odkurzacza powinien wynosić ponad 20% lub odkurzacz należy umieścić w stacji 
ładującej.

B. Sieć Wi-Fi: 
 • Uzyskaj prawidłowe hasło sieci bezprzewodowej. 
 • Nie używaj żadnej sieci VPN (wirtualnej sieci prywatnej).
 • Router Wi-Fi obsługuje protokoły 802.11b/g/n i IPv4. 
 • Router powinien pracować w paśmie częstotliwości 2,4 GHz lub należy użyć routera dwuzakresowego 
obsługującego pasmo 2,4 GHz. Odkurzacz nie obsługuje pasma częstotliwości 5 GHz. 

 • Jeśli odkurzacz nie może połączyć się z dwupasmową siecią Wi-Fi 2,4/5 GHz, wybierz sieć 2,4 GHz 
dla ustawień Wi-Fi. Po zakończeniu ustawień możesz przełączyć się z powrotem na inne pasmo 
częstotliwości.
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 • Jeśli łączysz się z ukrytą siecią, upewnij się, że poprawnie wpisujesz nazwę sieci [SSID (z uwzględnie-
niem wielkich liter)] i że masz połączenie z siecią bezprzewodową 2,4 GHz. 

 • Jeśli używasz wzmacniacza sieci bezprzewodowej, upewnij się, że nazwa sieci (identyfikator SSID) i 
hasło są takie same jak w sieci głównej. 

 • Aby podłączyć odkurzacz do serwera aplikacji, ustaw zaporę sieciową i port routera Wi-Fi zgodnie z 
wymaganiami. 

Błąd połączenia Wi-Fi

Status Wi-Fi Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Biały wskaźnik świeci w sposób 
ciągły.

Odkurzacz jest podłączony 
do routera (modemu), ale nie 
może połączyć się z siecią.

 • Upewnij się, że modem jest 
podłączony do sieci. 

 • Skontaktuj się z operatorem 
sieci, aby sprawdzić, czy wy-
stępuje problem z danymi in-
ternetowymi.

Biały wskaźnik miga szybko Odkurzacz nie może połączyć 
się z modemem

 • Upewnij się, że nazwa sieci i 
hasło nie zostały zmienione. 

 • W razie potrzeby zresetuj po-
łączenie Wi-Fi. Zapoznaj się z 
sekcją „Resetowanie Wi-Fi” w 
części „Pobieranie aplikacji i 
resetowanie Wi-Fi” niniejszej 
instrukcji.

Biały wskaźnik miga powoli. Wi-Fi zostało zresetowane lub 
nie zostało jeszcze ustawione.

 • Upewnij się, że odkurzacz 
jest podłączony do sieci Wi-
Fi. Szczegółowe informacje 
można znaleźć w instrukcji ob-
sługi aplikacji mobilnej. W razie 
potrzeby zresetuj połączenie 
Wi-Fi. Więcej informacji można 
znaleźć w sekcji „Resetowanie 
ustawień Wi-Fi” niniejszej in-
strukcji
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Wymagania dotyczące bezpieczeństwa sieci: 
* Użyj szyfrowanych sieci WPA i WPA2 TKIP, PSK i AES/CCMP. 

5.3.2 Tryby działania

Zarządzanie mapami

A. Mapowanie pokoju w czasie rzeczywistym 
Tworzenie mapy pokoju w czasie rzeczywistym może ułatwić zrozumienie trasy odkurzania i otoczenia 
odkurzania. Po odkurzaniu tworzona jest mapa pomieszczenia. Mapa jest uaktualniana w czasie 
rzeczywistym podczas każdego odkurzania, aby zapewnić normalną nawigację. Aby utworzyć kompletną 
mapę domu: 
a. Otwórz drzwi pomieszczeń, aby upewnić się, że odkurzacz tworzy mapę każdego pomieszczenia; 
b. Usuń wszelkie przedmioty, które mogą spowodować utrudnienia lub zablokowanie odkurzacza; 
c. Nie zmieniaj lokalizacji stacji ładującej ani nie odłączaj jej po utworzeniu mapy.

B. Zmiana położenia i zmiana mapowania 
Jeśli odkurzacz zostanie przeniesiony lub zostaną wprowadzone znaczne zmiany w otoczeniu, odkurzacz 
próbuje zmienić położenie, aby dostosować się do nowego otoczenia i może ponownie utworzyć 
odpowiednią mapę. Szczegóły są następujące: 
a. Jeśli zmiana położenia się powiedzie, odkurzacz kontynuuje czyszczenie; 
b. Jeśli zmiana położenia nie powiedzie się, odkurzacz odtworzy mapę, aby zapewnić normalną nawigację 
podczas czyszczenia;

 • Upewnij się, że odkurzacz zawsze rozpoczyna operację odkurzania ze stacji ładującej. 
 • Nie przesuwaj odkurzacza często podczas odkurzania. Jeśli zostanie przesunięty, ustaw go z powrotem 
w pierwotnym położeniu.

Tryb odkurzania pomieszczenia (obsługiwany tylko przez odpowiednią 
aplikację mobilną) 
Możesz określić pomieszczenia, które chcesz posprzątać za pomocą aplikacji mobilnej, wtedy odkurzacz 
odkurzy tylko to pomieszczenie/a, które jest/są zaznaczone na mapie regionu w aplikacji.

√A

C

√B

D
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 • Odkurzacz może również wejść do obszarów innych niż wybrany obszar po rozpoczęciu odkurzania; 
dlatego należy usunąć przeszkody na ziemi wokół wybranego obszaru. Wybór obszaru nie zapewnia 
bezpiecznej izolacji.

 • Odkurzanie regionalne można rozpocząć dopiero po pomyślnym utworzeniu przez odkurzacz mapy.

Tryb odkurzania regionalnego (obsługiwany tylko przez odpowiednią 
aplikację mobilną) 

X

C
Wymiary obszaru można określić, przytrzymując go 
w prawym dolnym rogu. W międzyczasie wymiary 
wyświetlanego obszaru są zapisywane na ekranie linią 
przerywaną.

Wybierz w aplikacji tryb odkurzania regionalnego, a następnie określ obszar odkurzania. Odkurzacz 
wyczyści tylko wybrany obszar, a następnie powróci do stacji dokującej.
* Odkurzanie regionalne można rozpocząć dopiero po pomyślnym utworzeniu przez odkurzacz mapy.

C Szczegółowe wskazówki dotyczące użytkowania znajdują się w instrukcji obsługi aplikacji 
mobilnej.

5.4 Obsługa mopa

A OSTRZEŻENIE: Nie używaj trybu mopowania na dywanie.

A OSTRZEŻENIE: Nie wlewaj wybielacza ani detergentu do zbiornika na wodę.

A OSTRZEŻENIE: Wyjmij moduł mopujący, gdy odkurzacz jest ładowany lub gdy nie jest 
używany.

A OSTRZEŻENIE: Wyjmij moduł mopujący natychmiast po zakończeniu operacji mopowania, 
aby zapobiec uszkodzeniu podłóg drewnianych.
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A
OSTRZEŻENIE: Odkurzacz automatycznie odcina wodę po zatrzymaniu lub zakończeniu 
mopowania. Mop pozostaje jednak mokry i dlatego nie można go przechowywać w tym 
stanie przez długi czas i należy bezzwłocznie go usunąć.

5.4.1 Montaż urządzenia do mopowania na mokro

 
Wyjmij pojemnik na kurz i zespół 
zbiornika na wodę (2 w 1). Wyjmij pojemnik na kurz. Zdejmij gumowy korek i 

dolewaj wodę do zbiornika 
przez wlot wody.

Wyjmij mopa z uchwytu mopa 
w sposób przedstawiony na 
rysunku.

Zwilż mopa przed każdym 
myciem.

Umieść mopa na uchwycie mopa.
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Zainstaluj pojemnik na kurz i 
zespół zbiornika na wodę (2 
w 1) zgodnie z kierunkiem 
strzałki.

Zamontuj pojemnik na kurz i 
zespół zbiornika na wodę (dwa 
w jednym) na urządzeniu, w 
miejscu zgodnie z kierunkiem 
strzałki.

5.4.2 Ustawienie mopowania na mokro 

Możesz rozpocząć operację czyszczenia, wybierając tryb czyszczenia i ustawiając poziom wody do mycia 
zgodnie z wymaganiami w aplikacji. 
* Zaleca się dodać wirtualną ścianę (obszar zakazu mopowania) do obszaru dywanu w aplikacji, aby 
utrzymać odkurzacz z dala od dywanu i zapobiec zmoczeniu dywanu przez robota odkurzającego 
podczas operacji mopowania.

5 Obsługa
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Przed czyszczeniem urządzenia wyłącz je i wyciągnij wtyczkę z gniazdka.

A OSTRZEŻENIE: Do czyszczenia urządzenia nie wolno używać benzyny, rozpuszczalników, 
szorstkich środków czyszczących, przedmiotów metalowych ani twardych szczotek.

6.1 Czyszczenie pojemnika na kurz i filtrów

C Możesz zadzwonić do naszego centrum obsługi klienta, aby zamówić nowy filtr, gdy Twój 
osiągnie kres przydatności, jest zdeformowany lub wymaga wymiany z jakiegoś powodu.

C

Aby osiągnąć maksymalną wydajność z filtrem HEPA, należy go czyścić szczoteczką po 
każdym odkurzaniu.
Filtr HEPA (10) jest wymienny. 
Jeśli czyszczenie zostało przeprowadzone w miejscu, w którym występuje pył budowlany i 
pył o bardzo drobnych cząsteczkach, należy wymienić filtr na nowy, aby nie doszło do utraty 
wydajności.

1. Wyjmij pojemnik na kurz i zespół zbiornika na wodę (2 w 1) naciskając przycisk, jak pokazano poniżej.
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2. Wyjmij pojemnik na kurz, pociągając go w kierunku wskazanym przez strzałkę.

                        
3. Otwórz pojemnik na kurz w sposób pokazany poniżej. Zbliż pojemnik na kurz do pojemnika na śmieci 

i usuń gruboziarnisty kurz, lekko stukając w pojemnik.

4. Wyjmij filtr o wysokiej wydajności i wyczyść go za pomocą szczoteczki do czyszczenia dostarczonej 
wraz z urządzeniem.
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5. Okresowo myj zbiornik wody, pojemnik na kurz i zespół filtra zimną wodą , zgodnie z częstotliwością 
używania.

6. Po umyciu pozostaw zbiornik wody, pojemnik na kurz i zespół filtra do wyschnięcia i upewnij się, że są 
całkowicie wysuszone.

C Suszenie może potrwać od 24 do 48 godzin.

7. Po wysuszeniu na powietrzu złóż zbiornik wody, pojemnik na kurz i zespół filtra, a następnie zamontuj 
zespół w odkurzaczu.

A
OSTRZEŻENIE: Nie używaj odkurzacza bez zamontowania zespołu filtrów. W przeciwnym 

razie urządzenie może ulec uszkodzeniu.

6.2 Wymiana worka na kurz
Gdy pojemnik na kurz jest pełny, wskaźnik stacji zbierania kurzu miga na czerwono lub w aplikacji jest 
wyświetlane powiadomienie. Wymień worek na kurz w odpowiednim czasie. Gdy worek na kurz pracuje 
w normalnym trybie, białe światło na stacji odpylania świeci się na stałe lub miga.

Podnieść górną 
pokrywę.

Pociągnij uchwyt worka 
na kurz do góry.

Wyrzuć stary worek na 
kurz

Załóż nowy worek na kurz i 
zamknij górną pokrywę.

Wskaźnik 
pojemnika 
na kurz
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C
Jeżeli worek na kurz nie jest zainstalowany wewnątrz stacji, automatyczna operacja zbierania 
kurzu nie zostanie uruchomiona, gdy robot powróci do stacji po operacji odkurzania. Jeśli 
worek na kurz nie jest dostępny, kurz znajdujący się w pojemniku należy usunąć ręcznie.

C
Niekompatybilne i nieodpowiednie worki, które będą używane w stacji ładującej robota, mogą 
spowodować uszkodzenie stacji ładującej i robota. Uszkodzenia i naprawy spowodowane 
przez nieoryginalne worki na kurz, które są używane w stacji ładującej, nie są objęte 
gwarancją.

6.3 Czyszczenie szczotki
1. Otwórz górną pokrywę szczotki głównej, naciskając na zaczepy. Pociągnij i wyjmij główną rolkę do 

góry. Usuń włosy splątane na szczotce do czyszczenia końcówką tnącą i usuń kurz z włosia szczotki 
i rolki.

W przypadku długiego użytkowania należy umyć szczotkę boczną ciepłą wodą, aby uniknąć deformacji 
kształtu. Po wysuszeniu zamontuj ją na robocie w sposób pokazany na rysunku.

2. Po wyczyszczeniu szczotki załóż ją ponownie i zamknij pokrywę zgodnie z kierunkiem strzałki.
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6.4 Czyszczenie i montaż szczotki bocznej

W przypadku długiego użytkowania należy umyć szczotkę boczną ciepłą wodą, aby uniknąć deformacji 
kształtu. Po wysuszeniu zamontuj ją na robocie w sposób pokazany na rysunku.

6.5 Czyszczenie czujników
Czujniki należy regularnie czyścić i usuwać kurz za pomocą suchej i miękkiej szmatki lub szczoteczki 
do czyszczenia.
Informacja: Otrzymasz powiadomienie za pośrednictwem aplikacji, gdy wymagane jest czyszczenie 
czujnika.

Tekerlek mili
Șarj iletișim 

pinleri

Șarj 
pinleri

Ön tampon 
çarpma sensörü

Tampon sensörü

6 Czyszczenie i konserwacja
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Düșme önleme sensörü

6.6 Czyszczenie modułu mopującego
Zalecamy zdjęcie uchwytu mopa z jednej strony, opróżnienie zbiornika na wodę, opłukanie mopa wodą, 
a następnie pozostawienie go do wyschnięcia po każdym użyciu modułu mopującego.
Mop można prać w pralce.
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Ogólne opisy błędu

Awaria Przyczyna i środek zaradczy
Nie można obsługiwać 1. Niski poziom naładowania. Umieść odkurzacz w stacji ładującej lub 

w stacji do zbierania kurzu tak, aby był wyrównany z biegunem ła-
dującym. Ustaw przycisk po lewej stronie odkurzacza w pozycji „I”; 
a odkurzacz będzie obsługiwany automatycznie (gdy odkurzacz jest 
całkowicie rozładowany, do pracy automatycznej konieczne będzie 
chwilowe ładowanie).

2. Temperatura otoczenia jest bardzo niska (poniżej 0 °C) lub bardzo 
wysoka (powyżej 50 °C). Proszę używać odkurzacza w temperaturze 
otoczenia od 0 do 40 °C. 

3. Upewnij się, że przycisk włączania/wyłączania z boku odkurzacza 
jest ustawiony w pozycji „I”.

Akumulator nie ładuje się 1. Wyjmij odkurzacz i sprawdź, czy świeci się kontrolka na stacji ładują-
cej lub stacji do zbierania kurzu i upewnij się, że oba końce zasilacza 
stacji ładującej są podłączone. 

2. Luźny styk. Oczyść styki sprężynowe w stacji ładującej i styki łado-
wania w odkurzaczu. 

3. Upewnij się, że przycisk włączania/wyłączania z boku odkurzacza 
jest ustawiony w pozycji „I”.

Nie powraca do stacji 
dokującej/stacji w celu 
naładowania

1. Wokół stacji ładującej lub stacji do zbierania kurzu jest zbyt wiele 
przeszkód. Umieść stację ładującą lub stację do zbierania kurzu w 
miejscu wolnym od przeszkód. 

2. Odkurzacz znajduje się zbyt daleko od stacji ładującej lub stacji do 
zbierania kurzu. Umieść odkurzacz bliżej stacji ładującej lub stacji do 
zbierania kurzu i spróbuj ponownie.

3. Upewnij się, że stacja ładująca jest podłączona i jest zasilana prą-
dem.

Nieprawidłowe działanie 1. Wyłącz i włącz ponownie.

Działa z nieprawidłowym 
hałasem.

1. Do szczotki głównej, szczotki bocznych i kół mogły przedostać się 
ciała obce. Wyłącz odkurzacz i wyczyść go.

Wydajność czyszczenia jest 
niska / kurz wysypuje się

1. Pojemnik na kurz jest pełny. Wyczyść pojemnik na kurz. 
2. Filtr jest niedrożny. Wyczyść lub wymień filtr.
3. Do szczotki głównej mogły dostać się ciała obce. Wyczyść szczotkę 

główną.

7 Rozwiązywanie problemów
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Nie może połączyć się z 
siecią Wi-Fi.

1. Sygnał Wi-Fi jest słaby. Upewnij się, że sygnał Wi-Fi w miejscu, w 
którym znajduje się odkurzacz, jest silny. 

2. Wystąpił nieprawidłowy stan połączenia Wi-Fi. Zresetuj sieć Wi-Fi, 
pobierz najnowszą aplikację mobilną i spróbuj ponownie. 

3. Hasło nie zostało wprowadzone prawidłowo. 
4. Użyty router to model, który działa w paśmie częstotliwości 5G (ten 

robot obsługuje tylko pasmo częstotliwości 2,4G).

Funkcja czyszczenia 
czasowego nie działa

Niski poziom naładowania. Czyszczenie czasowe można rozpocząć 
tylko wtedy, gdy poziom naładowania wynosi ≥ 20%.

Odkurzacz zużywa energię, 
gdy znajduje się w stacji 
ładującej

Odkurzacz zużywa bardzo mało energii, gdy znajduje się w stacji 
ładującej lub stacji do zbierania kurzu; ta funkcja pozwala utrzymać 
wydajność akumulatora na najlepszym poziomie.

Odkurzacz wymaga 
ładowania przez 16 godzin 
w pierwszych trzech 
operacjach ładowania

Bateria litowa nie ma efektu pamięci, gdy jest używana i nie wymaga 
czasu oczekiwania, gdy jest w pełni naładowana.

Automatyczne opróżnianie 
zbiornika nie rozpoczyna 
się po powrocie robota 
odkurzającego do stacji 
ładującej i stacji do zbierania 
kurzu.

1. Upewnij się, że stacja do zbierania kurzu i stacja ładująca są włączo-
ne. Gdy odkurzacz powróci do ładowania po więcej niż 5 minutach 
czyszczenia, rozpocznie się automatyczne odkurzanie;

2. Sprawdź, czy pokrywa stacji do zbierania kurzu jest zamknięta lub 
czy jest prawidłowo zamknięta (czerwona lampka świeci, jeśli nie 
jest prawidłowo zamknięta); 

3. Upewnij się, że worek na kurz jest zainstalowany w stacji do zbiera-
nia kurzu (czerwona lampka świeci, jeśli komora nie jest prawidłowo 
zamknięta); 

4. Aby zapewnić płynne odkurzanie, zaleca się, aby odkurzacz automa-
tycznie powracał do ładowania po czyszczeniu (umieszczenie odku-
rzacza samodzielnie w stacji lub stacji ładującej spowoduje nierów-
nowagę połączenia, a tym samym wpłynie na wydajność zbierania 
kurzu); 

5. Proszę regularnie sprawdzać, czy worek na kurz jest pełny, czy nie; 
w przeciwnym razie worek na kurz zostanie przepełniony i rozdarty, 
rura odpylająca zostanie zatkana, co spowoduje uszkodzenie stacji 
do zbierania kurzu i doku ładującego; 

6. Jeśli problem nie ustąpi po zastosowaniu powyższych rozwiązań, 
części mogą być uszkodzone. Skontaktuj się z obsługą klienta.
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Odkurzacz zatrzymuje 
się po rozpoczęciu 
automatycznego 
opróżniania zbiornika kurzu, 
a jego wydajność jest niska.

1. Sprawdź, czy worek na kurz jest pełny. Wymień worek na kurz jeśli 
jest pełny; 

2. Wylot kurzu z pojemnika na kurz odkurzacza jest zapchany ciałami 
obcym, co powoduje, że pojemnik nie otwiera się; 

3. Sprawdź, czy kanał powietrzny stacji do zbierania kurzu nie jest za-
blokowany; 

4. Podczas zbierania kurzu odkurzacz jest przesuwany (nie należy prze-
suwać odkurzacza podczas zbierania kurzu, gdyż może to spowodo-
wać jego uszkodzenie); 

5. Do pojemnika na kurz odkurzacza mogła przedostać się woda, unie-
możliwiając łatwe odkurzanie. Nie pozwól, aby odkurzacz zebrał nad-
mierne ilości wody; w przeciwnym razie wydajność zbierania kurzu 
zmniejszy się.

Komora wewnętrzna, w 
której znajduje się worek na 
kurz w stacji do zbierania 
kurzu, jest zabrudzona.

1. Małe cząsteczki kurzu mogły przedostać się przez worek na kurz 
i przylgnąć do wewnętrznej ścianki pojemnika na kurz. Prosimy o 
regularne sprawdzanie i czyszczenie tych części; 

2. Worek na kurz może być uszkodzony. Sprawdź i wymień w razie 
potrzeby; 

3. Nadmierne gromadzenie się zanieczyszczeń we wnętrzu wpływa w 
pewnym stopniu na wentylator i czujnik ciśnienia powietrza. Zaleca 
się regularne czyszczenie nagromadzonych zanieczyszczeń w komo-
rze wewnętrznej.

Lista awarii
W przypadku awarii odkurzacza miga czerwona kontrolka odkurzacza i jednocześnie rozlega się 
odpowiedni sygnał dźwiękowy. Postępuj zgodnie z komunikatami dźwiękowymi, aby usunąć usterkę.

Sygnał dźwiękowy Rozwiązanie
Błąd 1: Akumulator działa nieprawidłowo. 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi lub aplikacją.

 • Otwórz komorę akumulatora, sprawdź, czy połą-
czenie akumulatora jest prawidłowe i uruchom 
ponownie odkurzacz. 

 • Temperatura akumulatora jest bardzo wysoka 
lub bardzo niska. Poczekaj, aż temperatura aku-
mulatora osiągnie normalne wartości (0 °C~40 
°C/32°F~104 °F).

Błąd 2: Moduł koła działa nieprawidłowo. 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi lub aplikacją.

 • Sprawdź, czy w kołach nie ma ciał obcych i uru-
chom ponownie odkurzacz.

Błąd 3: Moduł szczotki bocznej działa 
nieprawidłowo. Zapoznaj się z instrukcją 
obsługi lub aplikacją.

 • Sprawdź, czy w szczotce bocznej nie ma ciał ob-
cych i uruchom ponownie odkurzacz

7 Rozwiązywanie problemów
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7 Rozwiązywanie problemów

Błąd 4: Wentylator działa nieprawidłowo. 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi lub aplikacją.

 • Sprawdź, czy w wentylatorze nie ma ciał obcych i 
uruchom ponownie odkurzacz. 

 • Sprawdź pojemnik na kurz i filtr, a następnie uru-
chom ponownie odkurzacz.

Błąd 5: Szczotka obrotowa działa 
nieprawidłowo. Zapoznaj się z instrukcją 
obsługi lub aplikacją.

 • Zdejmij szczotkę obrotową i wyczyść szczotkę ob-
rotową, część łączącą szczotki, pokrywę szczotki 
obrotowej i dyszę do kurzu. Po zakończeniu 
czyszczenia uruchom ponownie odkurzacz.

Błąd 6: Pompa wody działa nieprawidłowo. 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi lub aplikacją.

 • Wyczyść zbiornik wody, połączenia pompy wody 
w zbiorniku oraz urządzenie i wylot wody pod od-
kurzaczem i sprawdź moduł mopujący. Po zakoń-
czeniu czyszczenia spróbuj ponownie uruchomić 
odkurzacz.

Błąd 7: Czujnik laserowy działa nieprawidłowo. 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi lub aplikacją.

 • Sprawdź, czy wewnątrz czujnika laserowego nie 
żadnych ciał obcych, w razie potrzeby oczyść go i 
ponownie uruchom odkurzacz..

Błąd 9: Nieprawidłowe działanie ładowania. 
Oczyść powierzchnię styków ładowania.

 • Sprawdź, czy w obszarze ładowania nie ma żad-
nych zanieczyszczeń i wyczyść bieguny ładowa-
nia. 

 • Sprawdź, czy akumulator jest prawidłowo podłą-
czony.

Błąd 10: Odkurzacz działa nieprawidłowo. 
Wyłącz i uruchom ponownie.

 • Ustaw główny przycisk w pozycji O i z powrotem 
w pozycji I i uruchom ponownie odkurzacz

Błąd 12: Nieprawidłowe działanie. Upewnij się, 
że główny przycisk jest włączony.

 • Najpierw ustaw główny przycisk w położeniu włą-
czenia



Drodzy Klienci,

Dziękujemy za zakup naszych produktów. Jesteśmy przekonani, że nasze urządzenia będą 
służyć przez lata. Każdy produkt firmy Beko jest objęty 2-letniem okresem gwarancji.

Warunki gwarancji Beko S.A. (małe urządzenia AGD)

BEKO spółka akcyjna z siedzibą w Warszawie (02-819), przy ulicy Puławskiej 366, wpis-
ana do rejestru przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy 
w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod numerem: 
0000078147 (dalej: „BEKO”) udziela gwarancji jakości (dalej: „Gwarancja”) na wprowad-
zone przez BEKO do obrotu na terenie Polski produkty marki BEKO (dalej: „Urządzenia”) 
osobom, które nabyły te produkty („Użytkownik”) na następujących warunkach:

I. ZAKRES OCHRONY.

BEKO gwarantuje, że Urządzenie zakupione przez Użytkownika jest wolne od wad pro-
dukcyjnych lub materiałowych, powstałych z przyczyn tkwiących w tym Urządzeniu (dalej: 
„Wada”), które ujawnią się w ciągu terminu określonego w części II. niniejszych Warunków 
Gwarancji (dalej: „Okres Gwarancyjny”).
W razie ujawnienia się Wady Produktu w trakcie Okresu Gwarancyjnego, zostanie ona 
usunięta na koszt BEKO w sposób uzależniony od właściwości wady, na zasadach i w 
zakresie określonym w niniejszych Warunkach Gwarancji.
BEKO zobowiązuje się do usunięcia Wady poprzez dokonanie nieodpłatnej naprawy lub 
wymiany Urządzenia, bądź też reklamacja zgłoszona na podstawie niniejszych Warunków 
Gwarancji zostanie rozpatrzona w inny sposób uzgodniony przez BEKO i Użytkownika.
Udzielona gwarancja jest ważna na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.

II. CZAS TRWANIA GWARANCJI.

Okres Gwarancyjny wynosi 24 miesiące licząc od daty zakupu Urządzenia przez pierwsze-
go Użytkownika.

III. PROCEDURA ZGŁOSZENIA REKLAMACYJNEGO.

Wady Urządzenia ujawnione w Okresie Gwarancyjnym będą usuwane pod warunkiem 
przedstawienia przez Użytkownika dowodu zakupu tego Urządzenia zawierającego 
oznaczenia niezbędne do jego identyfikacji (model, datę zakupu).
Uprawnienia wynikające z niniejszych Warunków Gwarancji mogą być zrealizowane przez 
Użytkownika wyłącznie w Autoryzowanych Punktach Serwisowych BEKO (dalej: „Serwis”) 
po uprzednim dokonaniu zgłoszenia na Infolinii BEKO pod numerem telefonu: 22 250 14 
14. Urządzenie powinno być odpowiednio zapakowane i zabezpieczone przez Użytkowni-
ka na czas transportu do punktu serwisowego Beko.
Wady Urządzenia będą usunięte w terminie 14 dni od daty zgłoszenia Wady na Infolinii 
BEKO.
Jeżeli część zamienna wymieniana w ramach uprawnień wynikających z niniejszych 
Warunków Gwarancji Urządzenia jest sprowadzana z zagranicy, termin naprawy, o którym 
mowa w punkcie 5 powyżej, może ulec wydłużeniu jednak, nie więcej niż do 30 dni licząc 
odpowiednio od daty zgłoszenia Wady na Infolinii BEKO. Informacje o spodziewanych ter-
minach napraw dostępne są na Infolinii BEKO pod numerem 22 250 14 14. Po usunięciu 
Wady, Urządzenie zostanie dostarczone Użytkownikowi na koszt BEKO.



IV. WYŁĄCZENIA.

Warunkiem skorzystania z niniejszych Warunków Gwarancji jest:
- użytkowanie Urządzenia zgodnie z Instrukcją Obsługi dołączoną do tego Urządzenia i 
jego przeznaczeniem, jak również odpowiednie czyszczenie i konserwacje Urządzenia;
- użytkowanie w warunkach indywidualnego gospodarstwa domowego. Urządzenie nie 
jest używane do celów prowadzenia działalności gospodarczej lub w zastosowaniach ek-
sploatacji masowej, w szczególności w gastronomicznej działalności hoteli, restauracji i 
innych obiektów turystyczno-rekreacyjnych lub zbiorowego żywienia. Stosowanie os-
przętu zalecanego przez producenta; brak ingerencji w Urządzenie przez osoby do tego 
nieupoważnione; brak ingerencji w tabliczkę znamionową z numerem seryjnym Urządze-
nia. 

Udzielona przez Beko Gwarancja nie obejmuje:
- wad powstałych z przyczyn innych niż tkwiące w Urządzeniu;
- normalnego zużycia elementów eksploatacyjnych tj. akumulatory, baterie, noże, filtry, 
żarówki, szczotki, itp.;
- czynności przewidzianych w Instrukcji Obsługi, do wykonania których zobowiązany jest 
Użytkownik Urządzenia we własnym zakresie i na swój koszt, w tym: instruktażu doty-
czącego obsługi Urządzenia, instalacji oraz regulacji urządzenia.
- usterek powstałych w wyniku nieprawidłowego lub niewłaściwego użytkowania, nied-
balstwa, przypadkowego uszkodzenia Urządzenia, nieodpowiedniego napięcia prądu lub 
dokonania jakichkolwiek zmian, które mają wpływ na niewłaściwe działanie Urządzenia, i 
które naprawiane były przez osoby nieupoważnione, używania instalacji niezgodnych 
z odpowiednimi Polskimi Normami i innych niż wymienione w Instrukcji Obsługi Urządze-
nia;
uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych, korozji, innych uszkodzeń 
spowodowanych działaniem lub zaniedbaniem Użytkownika lub powstałych na skutek dz-
iałania sił zewnętrznych (do których zalicza się w szczególności wyładowania atmosfery-
czne, skoki napięcia, wszystkiego rodzaju awarie domowej instalacji wodno-kanalizacy-
jnej, itp.), a także powstałych na skutek przedostania się zanieczyszczeń lub ciał obcych 
do Urządzenia, zakamienienia (proces odkamieniania musi być przeprowadzany zgodnie 
z instrukcją obsługi z użyciem odpowiednich środków czyszczących) elementów ze szkła, 
plastiku oraz porcelany; odbarwień Urządzenia lub poszczególnych jego części;
- usterek powstałych na skutek przechowywania i użytkowania Urządzenia w warunk-
ach, które są niezgodne z normalnymi warunkami domowymi określonymi wymaganiami 
powszechnie obowiązujących przepisów prawa i odpowiednich Polskich Norm; 

V. POZOSTAŁE POSTANOWIENIA.

Niniejsze warunki gwarancji mają zastosowanie do Urządzeń zakupionych od dnia 
01.03.2019 r. Gwarant oświadcza, że niniejsza Gwarancja jest udzielana Użytkownikowi 
dodatkowo i nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień Użytkownika wynika-
jących z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej na podstawie Kodeksu cywilnego.


